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SCHREIBEN DES [FRANZ. AMBASSADORENJEAN] DE LA BARDE AN AMMANN
[BEAT II . ] ZURLAUBEN, ZUG

Darüber , dass die Begehren der in franz . Diensten stehenden
Obersten und Hauptleute korrekt erfüllt würden , dürfe er abso¬
lut beruhigt sein . Auch wolle er nach wie vor fest an der baldi¬
gen Erneuerung des Bündnisses arbeiten.

"J ' avois envoyé [auf die Tagsatzung ] à Bade le Sr . [Jean - Philippe dit Phil¬

ippe ] Vigier l ' aisnê auquel [ Secrétaire - Interprète ] je depeschay hier et luy
2

adresse une lettre pour les Treize Cantons en general de la teneur que vous

avez esté d ' avis [die Gesandten Zugs sind iii den gedruckten Abschieden nicht

genannt 3 sicher aber gehörte Zurlaübeyi nicht dazu ] les priant de choisir eux



mesmes le jour pour venir a Soleure les assurant que je suis prest a toutes

heures d ' exeouter ce que j ’avois promis pour le 10 . . Je luy ay aussy adressé

une lettre de Conjouissance pour les mesmes treize Cantons touchant la Paix

[wenn damit auf den Bauernkrieg angespielt werden sollte , so war das Gratu¬

lationsschreiben etwas verfrüht ] .

Cm m’ a mandé que c ' est vous qui avez fait miracle en cette affaire de la

paix , et M. [Sebastian Peregrin ] Zweyer aussy . Je voudrois qu ' il voulust

aussy bien travailler a la nostre que vous et qu ' avant contribué pour un Si

grand bien de la Suisse au dedans du pais Jl S ' employast pour le plus grand

qui luy puisse arriver de dehors qui est Sans doute l' Alliance de france , je

ne veux pas lorsque la Chose S ' acheminera oublier ce qui Sera de vos jnter-
ests . "

1 ) vgl . EA VI 1, 152 d

Original , in franz . Sprache , mit Siegel
AH 38 , 244 - 244a - Blatt 244a r leer
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